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    Oh, Maria, undfanget uden synd,


    bed for os, der tyr til dig. Amen


     

  


  
     

  


  
     


     


     


     


     


     


     


    Til N.S.R.M.,


    som tak for miraklet,


    og til Mônica Antunes,


    der aldrig har ødslet sin


    velsignelse bort.

  


  
     

  


  
     


     


     


     


     


     


     


    Jerusalems døtre, græd ikke over mig, men græd over jer selv og jeres børn!


     


    lukas 23:28

  


  
     


     


     


     


    Forord og hilsen


     


     


     


    I december 1945 fandt to brødre, da de ledte efter et sted at hvile sig, en lerkrukke fuld af pergamentindbundne papyrusark i en hule i Hamrat Dom-området i den sydlige del af Ægypten. I stedet for at underrette de lokale myndigheder – som loven ellers foreskrev – bestemte de sig for at sælge dem enkeltvis på antikvitetsmarkedet for ikke at vække myndighedernes opmærksomhed. Brødrenes mor var bange for, at ’onde kræfter’ skulle påvirke dem, og brændte derfor flere af de nyfundne papyrusark.


    Af grunde, som historien ikke fortæller noget om, ragede brødrene uklar med hinanden året efter. Moren tillagde ’de onde kræfter’ skylden og gav papyrusarkene til en præst, som solgte et af dem til Det Koptiske Museum i Kairo. Her fik det det navn, det sammen med de øvrige ark stadig bærer i dag: Nag Hammadi-skrifterne (en reference til den by, der ligger tættest på hulen, hvor de blev fundet). En af eksperterne på museet, religionshistorikeren Jean Doresse, forstod fundets værdi og nævnte for første gang skrifterne i en publikation i 1948.


    De andre papyrusark begyndte så småt at dukke op på det sorte marked, og den ægyptiske regering blev hurtigt klar over betydningen af dette fund og gjorde, hvad den kunne, for at forhindre, at papyrusarkene blev ført ud af landet. Kort efter revolutionen i 1952 blev størstedelen af materialet overrakt til Det Koptiske Museum i Kairo og erklæret for ægyptisk nationalarv. Kun ét ark undslap og dukkede op i et belgisk kunstantikvariat. Efter utallige mislykkede forsøg på at sælge det i New York og Paris blev det til sidst købt af C.G. Jung-instituttet i 1951. Efter den berømte psykoanalytikers død blev papyrusarket, kendt under navnet Codex Jung, fragtet tilbage til Ægypten, hvor de omkring tusind sider og fragmenter af Nag Hammadi-skrifterne nu er samlet.


     


    * * *


     


    De papyrusark, der blev fundet, er koptisksprogede tekster, som blev nedfældet mellem slutningen af det første århundrede f.v.t. og år 180 e.v.t. og består af en samling skrifter, der også er kendt under navnet De Apokryfe Skrifter, eftersom de ikke er inkluderet i Biblen, som vi kender den i dag.


    Af hvilken grund?


    I år 170 e.v.t. samledes en gruppe biskopper for at afgøre, hvilke tekster der skulle indgå i Det Nye Testamente. Kriteriet var enkelt: Alt, der kunne bekæmpe datidens kætteri og doktrinære splittelser, skulle medtages. De udvalgte de nuværende evangelier, brevene og alt, der så at sige var ’i tråd’ med det, biskopperne anså for at være den centrale ide i kristendommen. Biskoppernes møde og listen over godkendte bøger er nævnt i Det Muratoriske Fragment. De andre bøger, i lighed med de tekster, der blev fundet i Nag Hammadi, blev udeladt, fordi de var skrevet af kvinder (som Maria Magdalenas Evangelium), eller fordi de fremstillede Jesus, som værende klar over sin egen guddommelige mission, hvilket gjorde hans lidelser og død mindre smertefuld.


     


    * * *


     


    I 1947 opdagede den engelske arkæolog sir Walter Wilkinson et andet skrift i nærheden af Nag Hammadi, denne gang skrevet på tre sprog: arabisk, hebraisk og latin. Da han kendte til loven, som beskyttede fundene i området, sendte han teksten til antikvitetsafdelingen på Det Ægyptiske Museum i Kairo. Svaret lod ikke vente på sig: Der fandtes mindst 155 kopier af dette skrift i omløb i verden (tre af dem tilhørte museet), og alle var praktisk talt identiske. Kulstof 14-dateringen (som bruges til at tidsfæste organisk materiale) viste, at papyrusarket var relativt nyt – muligvis skrevet i år 1307 e.v.t. Det var ikke svært at spore kilden til byen Accra, langt fra det ægyptiske territorium. Dermed var der ingen restriktioner for at føre det ud af landet, og sir Wilkinson fik skriftlig tilladelse af den ægyptiske regering til at tage det med til England (Ref. 1901/31/317/IFP, dateret 23. november 1974).


     


    * * *


     


    Jeg lærte sir Walter Wilkinsons søn at kende i julen 1982, i Porthmadog i Wales. Jeg kan huske, at han dengang nævnte det skrift, som hans far havde fundet, men vi gik ikke nærmere ind i det. Vi har holdt kontakten lige siden, og jeg har mødt ham et par gange siden, når jeg har været i nærheden for at promovere mine bøger.


    Den 30. november 2011 modtog jeg en kopi af det skrift, han havde omtalt under vores første møde. Jeg gengiver det her.


     


     

  


  
     


     


     


     


     


     


     


     


    Jeg ville så gerne begynde disse linjer med at skrive:


    ”Når nu jeg er kommet til livets ende, overlader jeg alt det, jeg har lært, mens jeg vandrede på jorden, til dem,


    som kommer efter mig. Lad det komme alle til nytte.”


     

  


  
     


     


     


     


     


     


     


     


    Men det er desværre ikke sandt. Jeg er kun 21 år, mine forældre gav mig kærlighed og en uddannelse, og jeg har en kone, som jeg elsker, og som elsker mig, men i morgen skiller livet os ad. Vi skal hver især ud og finde vores livsbane, vores skæbne og vores død.


    I min familie er det i dag den 14. juli 1099. For Ya­kob, min barndomsven, som jeg plejede at lege med her i Jerusalems gader, er vi i år 4859 – han plejer altid med stolthed i stemmen at sige, at den jødiske religion er ældre end min. For den ærværdige Ibn al-Athir, som har viet sit liv til at nedskrive historien, der nu nærmer sig sin afslutning, er år 492 snart forbi. Vi er ikke enige om tidsregningen, heller ikke i måden at tilbede Gud, men i enhver anden henseende lever vi i fred og fordragelighed.


    For en uge siden holdt vores ledere et møde. De franske soldater er både stærkere og bedre udrustet end vores. Vi fik alle det samme valg: at forlade byen eller blive og kæmpe til døden, for der er ingen tvivl om nederlaget. De fleste har bestemt sig for at blive.


    Muslimerne er nu samlet i Al-Aqsa-moskeen, jøderne har valgt at samles i Mihrab Dawud, og de kristne, som er spredt ud over bydelene, har fået til opgave at forsvare den sydlige del af byen.


    Uden for byen kan vi allerede se angrebstårnene, der er bygget af træværk fra skibe, som de har demonteret med dette formål for øje. Efter fjendens troppebevægelser at dømme tror vi, at de vil angribe i morgen tidlig – for med Guds vilje at udgyde blod i pavens og byens ’befrielses’ navn.


    På pladsen, hvor den romerske statholder Pontius Pilatus for tusind år siden overgav Jesus til folkemængden og korsfæstelsen, er en gruppe mænd og kvinder i alle aldre stimlet sammen i eftermiddag for at stå ansigt til ansigt med en græker, alle her kender som Kopteren.


    Kopteren er en pudsig mand. Allerede som ung besluttede han sig for at forlade sin fødeby Athen for at opsøge rigdom og eventyr. Næsten død af sult stod han en dag og bankede på vores byport. Han blev vel modtaget, og som tiden gik, opgav han ideen om at fortsætte sin søgen og bestemte sig i stedet for at blive.


    Han fik arbejde hos en skomager og begyndte, på samme måde som Ibn al-Athir, at optegne alt, hvad han så og hørte, for eftertiden. Han sluttede sig ikke til nogen religiøs gruppe, og ingen prøvede at overtale ham til det. For ham er vi hverken i 1099 eller i 4859, og slet ikke i slutningen af år 492. Kopteren tror kun på dette øjeblik og det, han kalder Moira – den ukendte gud, Den Guddommelige Energi – ansvarlig for én eneste lov, der, hvis den nogensinde bliver brudt, vil føre til verdens endeligt.


    Ved siden af Kopteren sad patriarkerne for de tre religioner, som rådede i Jerusalem. Ingen repræsentant for statsmagten var til stede under samtalen – travle som de var med de sidste forsvarsforberedelser, som var helt igennem nyttesløse.


    ”For mange århundreder siden blev en mand stillet for retten og dømt på denne plads,” begyndte grækeren. ”I gaden til højre, hvor han gik sin død i møde, passerede han en gruppe kvinder. Da han så, at de græd, sagde han: ’Græd ikke over mig, græd for Jerusalem.’ Han forudså det, der nu er i færd med at ske. Fra og med i morgen er harmoni forvandlet til strid. Glæde bliver erstattet af sorg, og freden vil vige for en krig, der vil fortsætte ind i en fremtid så fjern, at vi end ikke kan forestille os den.”


    Ingen sagde noget, for ingen vidste rigtigt, hvorfor vi var der. Skulle vi høre endnu en prædiken om disse indtrængere, der kaldte sig selv for ’korsfarere’?


    Kopteren lod til at nyde den totale forvirring blandt os. Og så, efter en lang pause, fortsatte han: ”De kan ødelægge byen, men de kan ikke ødelægge alt det, den har lært os, og derfor må denne kundskab ikke lide samme skæbne som murene, husene og gaderne. Men hvilken kundskab taler jeg om?”


    Da ingen svarede, fortsatte han:


    ”Det er ikke den absolutte sandhed om liv og død, men det, der hjælper os med at leve og møde hverdagens udfordringer. Det er ikke lærdom fra bøger, der blot tjener til at antænde meningsløse diskussioner om, hvad der er sket, og hvad der vil ske, men den kundskab, der findes i alle godhjertede mænd og kvinder.”


    Og Kopteren tilføjede:


    ”Jeg er en lærd mand, men selvom jeg har viet alle disse år til at restaurere antikviteter, klassificere genstande, notere datoer og diskutere politik, er jeg ikke helt sikker på, hvad jeg skal sige til jer. Derfor vil jeg i dette øjeblik bede Den Guddommelige Energi om at rense mit hjerte. I kan stille mig spørgsmål, som jeg vil forsøge at besvare. Det var sådan, de lærde i antikkens Grækenland gjorde: Deres disciple spurgte dem om noget, de aldrig havde tænkt over før, men som krævede deres svar.”


    ”Og hvad skal vi stille op med svarene?” var der en, der spurgte.


    ”Nogen vil nedskrive det, jeg siger. Andre vil huske mine ord. Det vigtigste er, at I, når I i aften drager ud mod de fire verdenshjørner, udbreder det, I nu hører. På den måde kan Jerusalems sjæl bevares. Og en dag vil vi være i stand til at genopbygge Jerusalem, ikke blot som by, men som et sted, hvor kundskab på ny skal samles, og hvor der igen hersker fred.”


    ”Vi ved alle, hvad der venter os i morgen,” sagde en anden mand. ”Ville det ikke være bedre at diskutere, hvordan vi kan forhandle os frem til fred eller forberede os til kamp?”


    Kopteren kastede et blik på de religiøse ledere ved siden af sig og vendte sig atter mod folkemængden.


    ”Ingen ved, hvad morgendagen bringer; hver dag har sine gode og dårlige øjeblikke. Så spørg om det, I gerne vil vide, og glem tropperne uden for murene og frygten indeni. Vores gave til dem, der skal arve jorden, bliver ikke at fortælle om, hvad der skete denne dag; det kommer historien selv til at tage sig af. Vi vil hellere tale om vores hverdag, om de vanskeligheder, vi har måttet finde løsninger på. Det er det eneste, som vil være af interesse for fremtiden, for jeg tror ikke, at meget vil forandre sig de næste tusind år.”


     


     

  


  
     


     


     


     


     


     


     


     


    Da bad min nabo Yakob:


    ”Fortæl os om nederlaget.”


     


     

  


  
     


     


     


     


     


     


     


     


    Når et blad falder fra træet om efteråret, føler det sig da besejret af kulden?


    Træet siger til bladet: ”Dette er livets cyklus. Selvom du tror, du skal dø, er du stadig en del af mig. Takket være dig er jeg i live, for du har hjulpet mig med at ånde. Og takket være dig har jeg følt mig elsket, fordi jeg har kunnet tilbyde skygge til en træt vandrer. Din saft flyder i mig, vi er en og samme ting.”


    Vil en mand, som i årevis har forberedt sig på at bestige verdens højeste bjerg, føle sig besejret, når han kommer til foden af bjerget og opdager, at naturen har pakket det ind i mørke skyer? Manden siger til bjerget: ”Du vil ikke have mig nu, men vejret ændrer sig, og når det gør, vil jeg bestige din top. Indtil da vil du stå her og vente på mig.”


    Vil en ung mand, når han bliver afvist af sin første kæreste, erklære, at kærligheden ikke eksisterer? Den unge mand siger til sig selv: ”En dag vil jeg møde én, som forstår, hvad jeg føler. Og så vil jeg leve lykkeligt resten af livet.”


    Der findes hverken sejr eller nederlag i naturens cyklus, udelukkende bevægelse.


    Vinteren kæmper for at herske alene, men må til sidst acceptere, at foråret kommer og tager over, fuld af blomster og glæde.


    Sommeren vil trække sine varme dage ud i det uendelige, overbevist om, at varmen gør jorden godt. Men gradvist må den acceptere efterårets komme og lade jorden hvile.


    Gazellen spiser planter og bliver ædt af løven. Det er ikke et spørgsmål om, hvem der er stærkest, men om, hvordan Gud viser os dødens og opstandelsens cyklus.


    Og i denne cyklus findes der hverken vindere eller tabere, blot stadier, der skal gennemleves. Når mennesket forstår dette i sit indre, bliver det frit og kan uden sorg acceptere vanskelige tider og lader sig ikke narre af øjeblikke med sejr og berømmelse.


    Begge vil passere. Det ene vil følge det andet. Og denne cyklus vil fortsætte, til vi har frigjort os fra kødet og går Den Guddommelige Energi i møde.


    Når krigeren står i arenaen – hvad enten det er af egen fri vilje, eller fordi den gådefulde skæbne har placeret ham dér – må han derfor føle glæde i sjælen over kampen, der skal udkæmpes. Hvis han bevarer sin værdighed og ære, kan han aldrig besejres, selvom han skulle tabe slaget, for i sjælen er han uskadt.


    Og han vil ikke give andre skylden for det, der sker ham. Siden han forelskede sig første gang og blev afvist, har han forstået, at det ikke ødelagde hans evne til at elske. Det, der gælder i kærlighed, gælder også i krig.


    At tabe et slag eller miste alt det, vi tror, vi ejer, slår os ud af kurs. Men når sorgen er ovre, opdager vi en ukendt kraft, som findes i os alle, en kraft, som overrasker og giver os større selvrespekt.


    Vi ser os omkring og siger til os selv: ”Jeg overlevede.” Og ordene opmuntrer os.


    Kun de, som ikke kender denne kraft, siger: ”Jeg tabte.” Og det gør dem ulykkelige.


    Andre fælder nogle tårer, men uanset hvor meget de lider over nederlaget og de ydmygende historier, som sejrherrerne spreder om dem, har de aldrig ondt af sig selv. De ved bare, at kampen blev afbrudt, og at de i øjeblikket er ugunstigt stillet.


    De lytter til hjertet, som banker i brystet. De mærker anspændtheden. Angsten. De evaluerer deres liv og opdager, at troen stadig brænder i sjælen og driver dem fremad, trods frygten.


    De prøver at nå frem til, hvad de gjorde forkert, og hvad de gjorde rigtigt. De benytter den tid, de er besejrede, til at hvile sig, læge deres sår, lægge nye strategier og forberede sig.


    Dagen oprinder, hvor en ny strid står for døren. Frygten er der stadig, men de er nødt til at handle – for ikke at blive liggende ned for altid. De rejser sig og ser modstanderen i øjnene, med mindet om de lidelser, de lige har været igennem, i frisk erindring, lidelser, de ikke vil gennemgå på ny.


    Det forrige nederlag tvinger dem til at vinde denne gang, for de vil ikke lide en gang til.


    Og hvis sejren ikke kommer dem til del denne gang, så bliver det den næste gang. Og hvis det heller ikke bliver til en sejr dér, så sker det på et senere tidspunkt. Det værste er ikke at falde, men at blive liggende på jorden og ikke kunne rejse sig.


    At tabe et slag betyder ikke at være besejret, for det er du kun, hvis du giver op.


    Og en dag er de tunge øjeblikke ikke andet end historier, som med stolthed kan fortælles til dem, som vil høre. Og de, som lytter med respekt, lærer tre vigtige ting:


    At vente tålmodigt på det rette øjeblik, før man skrider til handling.


    At tage ved lære af tidligere erfaringer, så man ikke lader den næste mulighed gå fra sig.


    At bære sine ar med stolthed.


    Ar er medaljer, der er brændt ind i huden, og som skræmmer dine fjender, da de er vidnesbyrd om mange år i kamp. Og ofte vil det få dem til at søge dialog frem for konflikt.


    Ar taler tydeligere end den klinge, som forårsagede dem.


     


     

  


  
     


     


     


     


     


     


     


     


    ”Beskriv de besejrede,” bad en handelsmand, da han så,

    at Kopteren var holdt op med at tale.


     


     


     

  


  
     


     


     


     


     


     


     


     


    Og han svarede:


    De besejrede er dem, der ikke fejler.


    Vi kan sige, at et nederlag er et slag eller en krig, vi har tabt. At fejle er noget, som forhindrer os i at kæmpe.


    Vi lider nederlag, når vi ikke i er stand til at opnå noget, vi brænder for. At fejle er noget, som gør, at vi ikke engang er i stand til at drømme. Mottoet må være: ’Ønsk ikke noget, så slipper du for at lide.’


    Nederlaget er ovre, når vi begiver os ud i en ny strid. Det at fejle ender aldrig, det er et livsvalg.


    Nederlag er for dem, som lever med brændende iver og tro, selvom de er bange.


    Nederlag er for de modige. Kun de, som vover, kan opnå æren ved at tabe og glæden ved at vinde.


    Jeg er ikke kommet her for at fortælle, at nederlag er en del af livet, det ved vi alle. Kun de besejrede kender kærligheden. For det er i kærlighedens rige, vi udkæmper vores første kampe – og som regel taber vi.


    Jeg er kommet for at sige, at der findes mennesker, som aldrig har lidt nederlag.


    Det er dem, som har aldrig har kæmpet.


    Det er lykkedes dem at undgå ar, ydmygelser, følelsen af hjælpeløshed og de øjeblikke, hvor selv krigeren tvivler på Guds eksistens.


    Disse mennesker kan med stolthed sige: ”Jeg har aldrig tabt et slag.” Men de kan heller aldrig sige det modsatte: ”Jeg har vundet et slag.”


    Det tager de sig nu ikke synderligt af. De lever i et univers, hvor de tror, de er usårlige, de lukker øjnene for uretfærdighed og lidelse. De føler sig trygge, fordi de ikke behøver at møde udfordringerne, i modsætning til dem, som hver dag konfronterer deres egne begrænsninger.


    De har aldrig hørt ordene ”farvel” eller ”nu er jeg tilbage. Hold om mig, som om du troede, at jeg var forsvundet for altid.”


    De, som aldrig har lidt et nederlag, virker glade og overlegne, som besad de en viden, de aldrig har løftet en finger for at opnå. De holder sig altid i nærheden af de stærkeste. De er som hyæner, der blot spiser resterne af løvens bytte.


    De lærer deres børn: ”Bland jer ikke i konflikter, I taber på. Hold al tvivl for jer selv, så undgår I problemer. Føl jer ikke krænket, hvis nogen angriber jer, og nedlad jer ikke til at gå til modangreb. Der findes andre ting i livet at bekymre sig over.”


    I nattens stilhed kæmper de deres imaginære kampe: de uopfyldte drømme, uretfærdighederne, som de lod, som de ikke bemærkede, øjeblikke af fejhed, som det lykkedes dem at skjule for alle andre, men ikke for sig selv, og kærligheden, der passerede forbi med et glimt i øjet, den kærlighed, Gud havde bestemt for dem, men som de alligevel ikke turde hilse velkommen.


    Og de lover sig selv: ”I morgen bliver det anderledes.”


    Men med morgendagen kommer også det spørgsmål, som konstant lammer dem: ”Hvad hvis det slår fejl?”


    Så de gør ingenting.


    Stakkels dem, som aldrig har været besejret! De vil heller aldrig vinde et slag her i livet.


     

  


  
     


     


     


     


     


     


     


     


    ”Fortæl os om ensomheden,” bad en ung pige,


    som snart skulle giftes med en af byens rigeste mænd,


    men som nu var nødt til at flygte.


     


     


     

  

 
 
 
 
 
 
 
 
Og han svarede:
Uden ensomhed bliver kærligheden ikke længe ved din side.
For kærligheden har også brug for hvile, så den kan færdes gennem himlen og åbenbare sig på forskellig vis. Uden ensomhed kan hverken planter eller dyr overleve, ingen jord holde sig frugtbar over længere tid, intet barn lære noget om livet, ingen kunstner skabe, intet arbejde udvikles eller transformeres.
Ensomhed er ikke fravær af kærlighed, men det, som udfylder den.
Ensomhed er ikke fravær af andres selskab, men det øjeblik, hvor vi kan komme i kontakt med os selv, med vores indre, så vi lettere kan træffe vigtige afgørelser i livet.
Lykkelige er de, som ikke frygter ensomheden, de, der ikke frygter deres eget selskab, de, som ikke desperat søger noget at beskæftige sig med, more sig med eller noget at bedømme.
For den, som aldrig er alene, kender ikke sig selv.
Og den, som ikke kender sig selv, frygter tomheden.
Der findes imidlertid ikke tomhed i vores indre – her skjuler sig en uendelig verden, som bare venter på at blive opdaget. Den venter med al sin styrke intakt, men den er så ny og kraftfuld, at vi er bange for at erkende dens tilstedeværelse.
For når vi opdager, hvem vi er, tvinges vi også til at indse, at vi kan komme meget længere, end vi troede. Og det skræmmer. Det er bedst ikke at vove for meget, for så kan vi jo altid sige: ”Jeg gjorde ikke det, jeg burde have gjort, for de ville ikke lade mig gøre det.”
Det føles mere bekvemt. Tryggere. Men samtidig er det ensbetydende med at afstå fra selve livet.
Stakkels dem, der foretrækker at gå gennem livet og sige: ”Jeg fik aldrig chancen!”
For hver dag, der går, vil de synke længere og længere ned i deres egne begrænsningers dyb, og til sidst vil de ikke have kræfter til at komme op igen og på ny finde lyset, som skinner i åbningen over dem.
Og velsignet er de, som siger: ”Jeg er ikke modig nok.”
For de forstår, at det ikke er nogens skyld. Og før eller siden finder de den tro, de behøver for at kunne møde ensomheden og de mysterier, den rummer.
 
* * *
 
Og for dem, som ikke lader sig skræmme af den ensomhed, der åbenbarer mysterierne, vil alt føles nyt. I ensomheden opdager de den kærlighed, som de ellers havde overset. I ensomheden forstår de og respekterer de den elskede, som forlod dem.
I ensomheden kan de afgøre, om det er værd at bede den elskede om at komme tilbage, eller om de skal gå nye veje alene.
I ensomheden lærer de, at det at sige nej ikke altid er mangel på god vilje, og at sige ja ikke altid er en dyd.
Og de, som er alene i dette øjeblik, skal ikke lade sig skræmme af djævlen, som siger: ”Du spilder din tid.”
Eller af endnu stærkere ord fra djævlen over alle djævle: ”Der er ingen, som bryder sig om dig.”
Den Guddommelige Energi hører os, når vi taler med andre, men den hører os også, når vi er stille og tavse, når vi tager imod ensomheden som en velsignelse.
Og i samme øjeblik belyser Den Guddommelige Energi alt omkring os og får os til at forstå, hvor nødvendige vi er, og hvor uendelig betydningsfuld vores tilstedeværelse på jorden er for Den Guddommelige Energis virke.
Og når vi opnår denne harmoni, vil vi modtage mere, end vi nogensinde har bedt om.
 
* * *
 
Og de, som føler, at ensomheden tynger, må ikke glemme, at i livets vigtigste øjeblikke er vi altid alene.
Som barnet, når det kommer ud af morens skød: Uanset hvor mange mennesker, der står rundt om det, ligger valget om at leve altid hos barnet selv.
Som kunstneren foran sit kunstværk: For at arbejdet skal blive virkelig godt, må han kunne være stille og blot lytte til englenes sprog.
Som os alle, når vi en dag står over for døden, den uvelkomne gæst: I livets vigtigste og mest frygtede øjeblik er vi også alene.
På samme måde som kærligheden er en guddommelig tilstand, er ensomheden menneskelig. Og hos dem, som forstår livets mirakel, eksisterer begge dele side om side, uden konflikter.
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